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The Quondam is impressed by Rio 2016. He didn’t expect to be, 
but he is.

Granted, as this is written, we’re only about halfway through the 
Games; granted further, the Quondam has only seen one event, 
and that at the easily accessible Sambódromo; granted further, the 
Quondam only uses the Metrô to go anywhere in town. But still he 
is impressed.

For starters, the facilities are beautiful and functional—even the 
Sambódromo permitted spectators to watch the event (archery, 
if you must know) from the stands and on large screens. The 
announcements are in Portuguese and English, and the announcers 
know their events. 

The Very Long Tram is working fine, albeit jam-packed on 
weekends. The Metrô has signs telling people how to get to every 
event location, including telling people that after they get off the 
last train, bus, VLT, BRT or whatever, they’ll have to walk a great 
distance. Unexpected honesty.

The Boulevard Olimpica downtown, between Praça Quinze and 
Praça Mauá, is a wonder—open sky, loads of attractions including 
the Olympic Pyre (smaller than it looks on TV) and every 
conceivable type of food truck (sadly, only one brand of beer on 
offer). You can promenade down the boulevard and enjoy living 
here.

But these are details. Mostly, the Quondam is amazed at the scale 
of this event. Rio 2016 is vastly greater than anything before it. 
The 2014 World Cup, the 2013 World Youth Conference, Carnaval, 
Reveillon don’t even come close. Even for those of us who are 
couch potatoes, having well over 20 TV channels to view events is, 
simply, mind-blowing. 

In other words, Rio de Janeiro did what it said it would do—host the 
Olympic Games. All of us who live here should be grateful for the 
glimpse(s) we have had of the rest of the world and people from the 
rest of the world.

But we digress—or at least that’s what editors are supposed to say 
when they don’t talk about the specific issue. The first thing readers 
will notice is that this is a double issue, a first for The Umbrella, 
covering both August and September. This is because of a paucity 
of community events in August and a plethora in September—just 
check out the calendar and you’ll see.  

If you think of the letter “M” we have Musicology and Musicals, 
Mesoamerican culture, and Mythical (?) creatures from our 
regular contributors. Further, we are pleased to welcome Theresa 
Williamson, new to our pages, who instructs those of us who speak 
English on what (more importantly, what not) to call Rio’s unique 
“favelas” in English (you may be surprised).

But back to our title: Rio 2016. We at The Umbrella, viz. Quondam, 
Tunc, Nunquam and Semper, invite you, our readers, not just to 
absorb the Olympic ambience, but also take a moment to consider 
how Rio de Janeiro has changed, is being changed, and will be 
changed by Rio 2016. 

Then, please, take a few moments more to write down what you feel, 
and let us know. We’d like to make that topic the backbone of the 
October Umbrella. We really can’t do that properly without your 
feedback. 

Gaynor Smith joined her God Sunday, August 14. She loved the 
Lord with all her heart and soul and mind and strength, and loved 
her neighbours as herself. We her neighbours, who are legion, send 
our prayers to her family.

Join the BCS and you won’t miss a thing. 
Culture, sports, music, entertainment of every stripe, opportunities 

for giving of yourself to worthwhile causes, and, above all, the 
companionship and support of like-minded folk. Joining 

the BCS is easy, a one-stop process, with multiple rewards. 
Go to our website and you’re nearly done. Or, if you prefer, 
contact our office, 2537-6695, and we’ll talk you through it. 

You don’t know what you’re missing. Nor do we, 
until we know you a little better. You’re so very welcome.

British and Commonwealth Society 
Rua Real Grandeza, 99. Botafogo. Tel.: 2537-6695. 

Email: bcsrio@bcs.org.br  Website: www.bcsrio.org.br 

YOU’RE WELCOME!
FEELING LEFT OUT?

WELL, JUMP RIGHT IN!
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THE QUONDAM EDITOR

The Quondam on Rio 2016
MICHAEL ROYSTER

FROM THE CHAPLAIN

On the City of God

As I write, Brazil have just won their first gold medal of the Rio 
2016 Olympic Games! Rafaela Silva won the women’s 57kg Judo. 
And what a story. Born and raised in Rio de Janeiro’s notorious 
neighbourhood Cidade de Deus, or City of God, she has suffered 
racial abuse on the national stage on top of the violence of her local 
community.

We spent our first 6 months in Brazil on placement in the City of 
God, under the wonderful Revd Nicholas Wheeler. Nicholas loved 
and laboured there for 7 years as Priest-in-Charge of the Parish 
of Christ the King. He taught us to understand what life looks 
like from the perspective of those who spend much of their lives 
being done to, powerfully re-reading the Bible’s great narratives of 
freedom in a context of violence and poverty. Yet he did not seek to 
excuse individuals where they had entrapped themselves, instead 
leading them to find mercy in Christ.

In the City of God, we held dear the two psalms that mention it. 
Our daily readings had us read both the day after Rafaela’s victory. 
Our praying community in the Christ Church Rio vicarage follows 
“Common Prayer: A Liturgy for Ordinary Radicals” (oh yes), 
which gave us Psalm 46: “There is a river whose streams make glad 
the city of God, the holy habitation of the Most High.” And Common 
Worship morning prayer had us read Psalm 87: “Glorious things 
are spoken of you, Zion, city of our God.” The Common Theme: 
there is hope for the City of God!

There is a temptation to find the Rio 2016 strap line —“Um Mundo 
Novo” (A New World) —rather  trite, rather vacuous. But in a city 

where nearly half of us are Roman Catholics and over a quarter are 
Evangelicals, let it inspire us to hope. Let it remind us of the Bible’s 
final vision, a city coming down out of heaven, God’s kingdom 
come, here on earth. Let the church work for peace to overcome 
violence, and bravely tackle the systems and the sin that would 
bring us down. A bit like Rafaela.

REV. MARK SIMPSON
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The Office – August
Everyone needs a holiday at some point, 
and our Assistant Office Manager, 
Mônica Mendes is no different; she 
will be on holiday during the month 
of August. We are extremely lucky to 
be able to count on Karen Pegler, the 
Christ Church Secretary, to hold the 
fort for us and cover phone calls, emails 
and visitors, within reason! Thanks are 
also due to Sr. Adolfo of the British 
Burial Fund, who is helping out, too. 
We rely on your patience and goodwill 
during this time. 

Beatles Night 2016

September 17 is the red-letter day 
in your diaries for the 4th edition of 
this ever-popular event.  Entrance 
is R$80 for members and R100 for 
non-members and covers a delicious 
fish ‘n chips dinner made by Chef Joel 
Guerin as well as entertainment by The 
Midnight Hour Band, the Beatles 
Choir and the British School Barra 
Beatles Band. There will be cash bar. 
Dancing is free. Sign up by emailing 
the BCS office – <bcsrio@bcsrio.org.br>

An Evening with David 
Chew and Friends
Look out for your exclusive invitation to 
attend a special private performance by 
David Chew’s Rio International Cello 
Encounter (RICE) stars at the private 
residence of the UK Consul General, 

Jonathan and Karen Dunn,  Saturday 
September 3  in Laranjeiras with 
panoramic views of Rio. Musicians and 
tango dancers from all over the world 
will perform a remarkable 50-minute 
show featuring an eight cello ensemble 
creating the “wall-of-sound” classical 
musical experience. Among other 
stars are: sensational saxophonist Blas 
Rivera accompanying renowned tango 
dancers Andre Carvalho and Alice 
Vazquez; stunning soprano vocalist 
Angelica de la Riva; and of course 
the Brazilian Symphony Orchestra’s 
leading cellist and great supporter 
of music and the arts, David Chew 
O.B.E.   Don’t miss this magical night 
that will also include a six-course 
dinner prepared by Búzios chef 
extraordinaire Chef Zuza, and all 
beverages.  Tickets R$295 per person 
on sale now. Space limited.   RSVP to 
Jenny essential:  <jennifer.byers@gmail.
com>.

WOMAN’S DIOCESAN 
ASSOCIATION (WDA)
Jumble Sale 
As most of our readers will already 
know, due to the Olympic Games the 
WDA Jumble Sale normally held at 
the beginning of July was rescheduled 
this year to take place on Wednesday 
27th July at Christ Church, Rua Real 
Grandeza 99, Botafogo. 

We are now able to inform you that 
we were very pleased with the results 
of the Jumble Sale. It was very well 
attended and we made a profit of R$ 
4.000—almost double that of last year. 
It is an event where everyone gains: 
our clients get some very good items 
for very little, our donors get rid of 
many unused things and we get the 
satisfaction of being able to help those 
in need at the end of the year. 

For the moment, we use the money to 
buy the ingredients for the Christmas 
cakes and puddings. Many thanks 
to those of you who have kindly sent 
along donations which we accept all 
year round. As usual, the profit from 
this event together with the eventual 
proceeds from the Christmas Bazaar will 
be donated to the different charities and 
to Christ Church, at the end of the year.

The photo below was taken last month 
during our coffee break. The WDA 
ladies celebrated the birthday of Leila´s 
son, William. Everyone enjoyed the 
surprise party - especially William 
who was more than delighted with all 
the presents he received. Once again, 
Happy Birthday William !!

AMERICAN SOCIETY 
OF RIO DE JANEIRO 
(AMSOC)
During the enforced Olympian 
hibernation period of August, AmSoc 
has pointed the way to several events 
that our community may enjoy, from 
Stand-up Comedy to a circus film to 
appearing on the Today show live from 
Copacabana beach. We hope members 
did so, and enjoyed them.

September will be slow again, but we 
plan on holding at least one informal 
event, probably a Happy Hour. Details 
will be sent out by email to our 
members.

The American Society Board is 
currently engaged in making sure we 
have two big events in November—US 
Election Day and Thanksgiving Day. 
Plans are afoot to find a location and 
a price that will enable all members 
(and even non-members) to be able 
to attend. By the next issue of The 
Umbrella, we expect to have firm 
details.

4corners
and more...

BRITISH & 
COMMONWEALTH 
SOCIETY (BCS)

Happy Birthday, William!

GAYNOR SMITH
1963 - 2016

Please fill this space with YOUR memories 
and thanks for the very wonderful life 
of our friend and BCS office administrator, 
Gaynor Smith, who left us on August 14th, 2016.

Gone to God.

mailto:bcsrio@bcsrio.org.br
mailto:jennifer.byers@gmail.com
mailto:jennifer.byers@gmail.com
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On an even longer term scale, based 
on our knowledge that in 2017 the 
American Society of Rio de Janeiro 
will be 100 years old, the Board is also 
reviewing an evaluation of what we do 
and what we don’t do, what we should 
be doing and what we shouldn’t. If 
Umbrella readers have any ideas to 
suggest, please feel free to send them 
to <contact@americansociety.org>  and 
we will listen to what you have to say.

ST ANDREW SOCIETY 
(SAS) 
New SAS page on the BCS 
website
Check out the new SAS page on the 
BCS website as we continue to adapt to 
these challenging times. The prestigious 
Caledonian Balls in the Golden Room 
of the Copacabana Palace Hotel every 
October, the hilariously funny Burns´ 
Suppers every January, the Bangers 
and Beans nights at the Paissandu 
Club, barbecues and Highland Games 
at St. Patrick´s College campus in 
Recreio, all have become memories of 
an illustrious and glorious past. The 
cancellation of the SAS/MOGA annual 
Macaé Ceilidh this year is just another 
example of the Petrobras scandal´s 
collateral damage. Our crucial offshore 
oil and gas sponsors have packed up 
and gone.

2016 Quaich Golf Weekend
Nevertheless, thanks to continuing 
generous support from IRM Services, 
the Macaé Oilmen´s Golf Association 
and the Teresópolis Golf Club, the 
Society´s annual golf competition, 
first created back in 1928, is still going 
strong. On Saturday October 1st, 
golfers from SAS, BCS and MOGA 
will tee off in groups on the Teresópolis 
Club golf course for the 88th annual 
golf competition hosted by the SAS. 
The winner will have their name 
engraved for posterity on the oldest 
golf trophy in Brazil, the magnificent 
Quaich. 

IRM Services will sponsor comme-
morative shirts, lunch and beverages 
throughout the day in the clubhouse 
bar. There will be loads of prizes, for 
longest drive, nearest pin, wooden 
spoon etc. After the prize giving, a 
ceilidh will begin, with buffet and 
entertainment provided by the Iain 
MacPhail ceilidh band from Scotland, 
the Brazil Piper pipe band and highland 
dancers, and Serginho´s hot shot disco. 
The winner traditionally goes around 

serving the guests with Scotch whisky 
from the Quaich during the course 
of the evening, which tends to fuel 
enthusiasm for the ceilidh dances, such 
as “Strip the Willow” “Dashing White 
Sergeant” and the “Eightsome Reel”. 

For those who have never been up 
to Teresopolis, you don´t have to fly 
half way round the world to breathe 
in some pure highland fresh air in 
a cool rustic glen flanked by pine 
trees towering over a bubbling river 
to the skirl of bagpipes echoing over 
high mountains. That´s what you´ll 
experience at Teresopolis Golf Club, 
just an hour and a half´s pleasant drive 
up the hill, away from the hustle and 
bustle of Rio de Janeiro. Children are 
most welcome. The “Quaich Weekend 
Experience” has now become the 
Society´s main annual event. There are 
plenty of good quality pousadas close 
to the golf club. For details about the 
Quaich, contact SAS golf captain Philip 
Healey at <healeyphil@gmail.com> or 
21 98164 6464 after hours.

2016 Caledonian Ceilidh
In partnership with the BCS, the 
annual “Caledonian Ceilidh” will be 
held in the Jubilee Hall, Botafogo, 
on Saturday October 8th, starting 
at 7 pm. Cash bar and buffet. Dance 
music by Scotland´s world famous 
accordionist, Iain MacPhail and his 
ceilidh band. Highland bagpipes and 
dancing displays, plus easy ceilidh 
dancing for everybody to enjoy. Free 
parking. For details, contact the BCS 
office at <bcsrio@bcsrio.org.br> or 21 
2537 6695 during the day.

Weekly Country Dance 
Sessions**
Every Tuesday from 8.00pm during 
May to October, come country dancing 
and practice the steps with Audrey 
Hieatt at the Paissandu Club, Leblon 
– it´s free! The Iain MacPhail ceilidh 
band will also be providing live music 
for the last country dance session in 
the Club, which will be on October 4th. 
**Exceptionally due to the Olympics 
there will be no dance sessions in 
August. For details contact Audrey at 
<audrey.marlin@terra.com.br> or 21 
2274 4506 after hours.

2016 MOGA x SAS annual 
golf match
This year is the turn of the Macaé 
Oilmen´s Golf Association to host the 
annual MOGA x SAS golf match at the 
Búzios Golf Club. Last year it was hosted 

and won by SAS at Teresopolis Golf 
Club. The Pete Campsie Caledonian 
Cup is usually won by whoever hosts 
the match and MOGA members are 
desperate to claim it this year. It´s a 
light-hearted affair at Búzios, with an 
open bar, sandwiches and barbecue 
for golfers and their families. There are 
prizes galore for the golfers. After the 
golf, we all meet up in a restaurant in 
the centre of town. If you´re fit enough 
to play a round of golf and can prove 
you have Scottish blood (if you´re any 
good at all at golf, we can supply you 
with a drop) contact SAS golf captain 
Philip Healey at <healeyphil@gmail.
com> or 21 98164-6464 after hours. 
At the time of writing, the date of the 
MOGA x SAS is to be confirmed.

The St. Andrew Society is ever grateful for 
the support of the British Commonwealth 
Society, the Macaé Oilmen´s Golf 
Association, IRM Services, the Paissandú 
Club, Johnnie Walker and the Iain 
MacPhail Ceilidh Band.

ROYAL BRITISH LEGION
We are now close to completing 
the Membership renewal process. 
The first thing our Chairman, Mike 
McLoughlin, has asked this column to 
say is a huge thank you to those who 
have renewed their Membership for 
2015 – 2016, and especially to those 
who added donations, some very 
generous indeed. It is good to know 
the Royal British Legion is strong in 
the hearts of so many who are sticking 
with us. Or, perhaps more correctly, 
sticking with the people we are able to 
help.

We have collated all the renewals, 
including trying to do so with those 
who mastered the system on the 
RBL website. Your Secretary was not 
successful and renewed locally.   The 
Headquarters recognised the hit-and-
miss nature of renewing online but once 
it is satisfied it has received the updated 
list and local renewal subscription it will 
issue the Membership Cards directly 
to members.   We shall monitor how 
this going.  Of course, if there are any 
readers who missed the opportunity to 
renew their membership or wish to join 
the Branch, this must be done through 
the HQ website <www.britishlegion.
org.uk>,   although payment may be 
made locally. If any help is needed with 
the process please let the Secretary 
know at <rblrio@br.inter.net>.

Next month we shall provide more 
details of the RBL Rio Branch activities 
for the remainder of 2016.

mailto:contact@americansociety.org
mailto:healeyphil@gmail.com
mailto:bcsrio@bcsrio.org.br
mailto:audrey.marlin@terra.com.br
mailto:healeyphil@gmail.com
mailto:healeyphil@gmail.com
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Great Outdoors

Alexander Corrie

Back in the 1970s and 80s, there 
were three sports teams at the British 
School: the Incas (in green), Mayas 
(red) and Aztecs (blue). As if fighting 
for the survival of their respective 
empires, rivalry was intense between 
these pre-Columbian groups…of 10 
year-old children. 30 years on, alumni 
from that era still proudly declare on 
Facebook which empire they belonged 
to. Just goes to show how important 
the formative years are!  

I was an Inca and as a budding 
geographer I assumed that our green 
t-shirt was related to verdant Andean 
mountains. Perhaps I saw a photo of 
Machu Picchu, or assumed that all 
mountains, like those around Rio, 
must be green. Colour aside, representing the Andean tribe 
was one of the highlights of my salad days at the British 
School. Unfortunately, my running career for the Incas was 
cut short when my family left Rio in 1984. Was this the end 
of my Inca days, forever? I hoped not!

Capital of the Incas
Fast forward 32 years, and I’m on a plane bound for Cusco. 
In its early-1500s heyday, it was the capital of a vast territory 
that stretched from Ecuador in the north to Chile and 
Argentina in the south. Just as things were peaking for 
the Incas, Spanish invaders arrived, with guns, horses and 
Catholicism. The rest is history and South America would 
never be the same again. Today, Cusco, which blends 
elements of Incan and Spanish-colonial periods, is Peru’s 
main tourism hub. It’s close to world-famous Machu Picchu, 
plus a whole range of other natural and cultural attractions. 

Cusco lies at an elevation of 3,300m and one of the first 
things one notices when walking around is the lack of 
oxygen. Steep hills are taken at a snail’s pace for the first 
couple of days. The climate is crisp. At night, it’s around 

freezing. Many hotels have no heating, but make up for it 
with layers of thick blankets. During the day, it’s blue skies, 
sunshine and warmth.  

Most tourists stay in the colonial heart: neighbourhoods like 
arty San Blas. Narrow cobbled lanes are lined by whitewashed 
adobe buildings with wooden balconies. Squares like Plaza 
de Armas are surrounded by stone churches with intricate 
carvings and gilded interiors. It’s a town brimming with 
museums, including the Museu de Arte Precolombino, with 
exquisite pottery, carvings and jewelry from around ancient 
Peru.  

There are also little cafés, bars and restaurants everywhere. 
Markets like San Pedro overflow with fresh produce, 
including local specialties: quinoa, diverse potatoes and 
colourful corn. For a few Soles (a couple of bucks), stalls 
sell lunches consisting of a soup and a main course: hearty 
Andean fare. 

And, of course, there are many remnants of Incan architecture 
dotted around town. The Incas were especially good at building 
with huge carved stones and some of Cusco’s landmarks 
still have their original walls. On a hill above town, there’s 

an Incan ruin called Saqsaywaman 
(“sexy woman” is the easy way to 
remember the name). A former citadel, 
it has zigzag fortifications made of 
interlocking stone blocks, some more 
than 5 metres high. 

I arrived in Cusco the day before the 
winter solstice (21st June). For four 
days, the town was in a festive mood, 
with daily folkloric parades in Plaza 
de Armas. The most important event 
was on 24th June. Inti Raymi, the Incan 
sun festival, included a re-enactment 
of the day of solar worship within the 
atmospheric ruins of Saqsaywaman. 
On show were colourful costumes, 
traditional dances and music, plus 
offerings to the Incan sun god and 
dramatic accounts of what was going 
on … in Quechua. Heavenly!

Heart of the Incan Empire

Inti Raymi festival in Cusco

Sacred Valley
About 40 minutes by bus from Cusco is the Sacred Valley. 
The name says it all: this was a very important place for 
the Incas. Why? Along with Cusco, it was the heartland of 
the Incan empire. Nowadays, it is a string of former Incan 
villages, like Pisac and Ollantaytambo, along the banks 
of the fast-flowing Urumbamba River. Above the villages 
are Incan ruins and terraces perched on incredibly steep 
and rocky mountainsides. These citadels are a crowd-free 
version of Machu Picchu. 

The village of Pisac is also known for its daily textile 
market. This is THE place to come if you’re looking 
for traditional handmade ponchos, blankets and more. 
Woven from alpaca wool and using natural dyes from 
plants and minerals, you’ll find contemporary versions as 
well as collectors’ items which are over 100 years old. 

Part of Ollantaytambo is preserved 
as an original Incan village, with 
centuries-old stone buildings and 
mountain streams running down 
cobbled lanes. Some of the houses 
have been turned into simple B&Bs. 
And from the top of the ruins, there’s a 
spectacular view of Nevado Verónica, 
a snowcapped mountain peak.

Another highlight of the Sacred 
Valley are the Incan salt terraces: 
Salinas de Maras. Still functioning, a 
small brackish stream fills hundreds 
of small salt pans, arranged in terraces 
down a dry hillside. The effect makes 
for dramatic photographs: gleaming 
white layers against crumbling 
earthy tones. 

Machu Picchu
Further downstream, the Urubamba 
River eventually reaches the most 

famous of the Incan ruins: Machu 
Picchu. Part of its fame stems from 
the fact that it was “discovered” by an 
American explorer, Hiram Bingham, 
in 1911. So, it makes a good story, full 
of mystery. Photogenic advertising 
also helps draw thousands of tourists. 
Of course, local villagers always 
knew about the ruins and there are 
suggestions that the Incas managed 
to keep Machu Picchu a secret from 
the Spanish. A good way to avoid 
yet another ruin being plundered. 
Unfortunately, plundering happened 
instead when the place was unearthed 
after 1911. Collectors took ancient 
treasures, paying locals with bags of 
sugar and rice.  

The setting for Machu Picchu is 
awe-inspiring. Located on a rocky 
promontory, there’s a sheer drop 
of a few hundred metres, down to 
the Urubamba River. All around, 
steep mountainsides are green: the 

environment here is half-way between Andean and 
Amazonian biomes. And, there are soaring peaks on the 
horizon: glaciers glisten at an elevation of over 6,000m. 
Machu Picchu truly is a magical place, especially if you 
get there before anyone else.

Incas and The British School?
So, what have the Incas got to do with Rio, The 
Umbrella and the local English-speaking community?! 
Education is the link. The story of how something 
picked up during childhood at the British School 
leads on to other learning experiences. The need to 
know as much about our South American neighbours 
as we already know about our corner of Brazil. How 
other cultures enrich our own. How Geography and 
History are just as important as Maths and English. 
Architecture, agriculture, language, astronomy: it’s all 
there in the land of the Incas. 

The green of Machu Picchu

Ponchos of Pisac village

Working the salt pans of the Sacred Valley
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realised it had become the hymn of the “resistencia” they withdrew 
it for a time from circulation.

Gilberto Gil: Expresso 2222 (1972)
This is a tour de force because of the tremendous rhythm and the 
percussion of the words against the beat. Brilliant.

Gonzaguinha: o que é, o que é? (1977)
This is a great samba, and the word are a philosophy of living: 
“..Viver!/ E não ter a vergonha/ De ser feliz……Somos nós que 
fazemos a vida/ Como der, ou poder, ou quiser... É a vida, é bonita/ 
E é bonita...”

Caetano Veloso: Sampa (1978)
For so many years Caetano has been making music from the 
simplicity of voice and guitar... And it’s nice to hear someone singing 
the charms of São Paulo…not forgetting some criticism too…

Milton Nascimento: Canção da America (1980)  
Milton deserves a place for his fine songs and influence on other 
musicians – though I personally am not a great fan of his voice. 
Hard not to choose Travessia, but Canção da América wins with  
the lines “Amigo é coisa para se guardar/ Debaixo de sete chaves/ 
Dentro do coração.”

Legião Urbana: Pais e Filhos
One of the outstanding Brazilian Rock bands from 1982 to 1996, 
Legião Urbana centred round Renato Russo, leader and vocalist. 
His lyrics were thoughtful, philosophical, talking about the issues 
for youth and their times. This one from 1989 is about family 
relationships, and leaving home: “…É preciso amar as pessoas/ 
Como se não houvesse amanhã/ Porque se você parar pra pensar/ 
Na verdade não há...” 

Paralamas do Sucesso: Lanternas dos Afogados 
(1989)
Remarkably long-lived, Paralamas have been going from 1977 to 
now, despite their leader, Herbert Vianna, having suffered a tragic 
accident in 2001 in an ultraleve in Mangaratiba. Just a 3-man 
group, coherent, competent and with fine backing musicians, 
they have moved through the years from selling records, to doing 
shows, doing tours, recording videos clips and making DVDs – 
and still going strong!

Lenine: Jack Soul Brasileiro
Another long-lived, long-career artist – Oswaldo Lenine Macedo 
Pimentel is a Chemical Engineer from Recife and an ecologist apart from 
doing everything in the musical sphere. This 1999 track is tremendously 
swingy, with full orchestral backing and humorous words: “Eu canto 
pro rei da levada/ Na lei da embolada/ Na língua da percussão/ A dança 
mugango dengo/ A ginga do mamolengo/ Charme dessa nação...

Ivete Sangalo: Quando a chuva passar (2005)  
Since carrying the Banda Eva from Salvador’s Carnaval to high 
success, Ivete has shown that she has multiple talents apart from 
her contralto voice – composer, presenter, instrumentalist, actress, 
businesswoman – a fine interpreter, remarkably good-looking, 
completely assured of herself. She can do megashows (the DVD 
of one in Maracanã sold a million copies) – and this song is an 
intimate moment from one of them. 

Cidade Maravilhosa Marchinha (1935)
This Carnaval march composed by André Filho was first recorded 
in 1934 by the sister of Carmen Miranda, Aurora, and was always 
included by Carmen in her shows. In the 60s, it was officially 
adopted as the hymn of Rio de Janeiro. No big show about Brazil 
can leave it out!

If you go to read the digital version of this essay on www.bcsrio.
org.br, you can click on the link for each piece of music and hear it 
(from You Tube).

So no doubt this list is as notable for its omissions as its inclusions, 
but hear them if you can…… and Good Listening!

Classics of Brazilian Music
REDUCED LIST

Pixinguinha: Carinhoso 1917/1928/1937 cantado por Orlando 
Silva;  https://www.youtube.com/watch?v=gmciBTsJdy4

João Gilberto: Chega de Saudade 1959;  https://www.youtube.
com/watch?v=EQC4Ye7hr9Y

Tom Jobim: Garota de Ipanema/Corcovado 1963;  https://www.
youtube.com/watch?v=9KpIV57PSeo

Samba do Imperio Serrano: Aquarela Brasileira (1964) Silas de 
Oliveira (cantado por Martinho da Vila);  https://www.youtube.
com/watch?v=PbHE0N_siAs

Beth Carvalho: Andança 1968;  https://www.youtube.com/
watch?v=lduLjN3vRD4

Chico Buarque: Apesar de você 1970;  https://www.youtube.com/
watch?v=nT1rxzFL0dE

Gilberto Gil: Expresso 2222 1972;  https://www.youtube.com/
watch?v=XCjvKbR3eJg

Gonzaguinha: o que é, o que é? 1977;  https://www.youtube.com/
watch?v=ykv9mqOC8pE

Caetano Veloso: Sampa 1978;  https://www.youtube.com/
watch?v=qeDqXLkXvr4

Milton Nascimento: Canção da America 1980;  https://www.
youtube.com/watch?v=OlcQE4NeXow

Legião Urbana: Pais e Filhos 1989;  https://www.youtube.com/
watch?v=KjQ2k1hU5aQ

Paralamas do Sucesso: Lanternas dos Afogados (Herbert Vianna) 
1989;  https://www.youtube.com/watch?v=n7OZBeVfgbs

Lenine: Jack Soul Brasileiro 1999;  https://www.youtube.com/
watch?v=iVcVS1OPWR8

Ivete Sangalo: Quando a chuva passar 2005; https://www.youtube.
com/watch?v=OrVFYsc6gAI 

Cidade Maravilhosa Marchinha 1935;  https://www.youtube.com/
watch?v=2IrP7rklLuk

GOOD LISTENING

MARTIN HESTER

The Opening Ceremony of the Olympics 
created a debate about the merits of the 
singers chosen. According to news items 
beforehand, the organisers had chosen 
several artists who are currently popular 
– Anitta, Ludmilla, and Wesley Safadão - 
appearing to forget great artists of the past. 
But in the end the traditions of Brazilian 
music were well represented – Daniel for 
Tom Jobim, Jorge Ben Jor, Elza Soares 
and Zeca Pagodinho appeared, as well as 
Gilberto Gil, Caetano Veloso, Paulinho 
de Viola and others. The most surprising 
omission was of Ivete Sangalo, the queen 
of present popular singers, and a most 
accomplished artist for large stadium 
crowds. (However, in an interview, she 
showed no resentment, saying those 
starting out should have their chance.)

The Umbrella editors asked me to choose 
an alternative list of songs (and musicians) 
to represent Brazilian music. This is a 
big challenge, among the huge wealth of 
musicians and songs – but should be good 
for starting a debate about the ones missed 
out! So here is a choice of 15 All-time greats 
from Brazilian Popular Music as made by 
me and my children (for the more recent 
ones). These are not in order of merit, but 
in chronological order – oldest first:

Pixinguinha: Carinhoso
Born in Rio in 1897, Pixinguinha grew up 
in a household full of music – “Choro” – 
and early showed great talent for the flute, 
which he played professionally from age 14. 
By his death in 1973, he had written some 
2,000 compositions – usually instrumental 

and typically fluid and melodic. He wrote 
Carinhoso in 1917, but put it aside because 
it didn’t have the 3-part format traditional 
at the time. He first recorded it in 1928, and 
in 1937 Braguinha fitted words to it. When 
it was recorded by Orlando Silva it simply 
took off in popularity, and has been a 
favourite ever since. Who doesn’t know “…. 
Vem, vem, vem, veeem/ Vem sentir o calor/ 
Dos lábios meus/ A procura dos teus…”?

João Gilberto: Chega de Saudade
João Gilberto is the guitar player from 
Bahia whose subtle rhythms and quiet 
singing started a revolution in Brazilian 
Popular Music from the late 1950s. Chega 
de Saudade was written by Tom Jobim and 
Vinicius de Moraes, and quite transformed 
by João Gilberto’s way of singing it. In 
1958 it was not an instant success, but the 
sophistication and subtlety were what the 
young needed to be different. They grasped 
it, became addicted, and in the huge wave 
of creativity which followed, the style of 
music became known as Bossa Nova.

Tom Jobim: Garota de Ipanema 
(1963)
Antonio Carlos Brasileiro de Almeida 
Jobim is surely the best-known composer 
to emerge from the Bossa Nova movement. 
With lyricist Vinicius de Moraes, the duo 
produced classic after classic – gently 
swaying rhythm, subtle changes in harmony, 
charming romantic verses full of poetry.

The link takes you to the recording of the 
Girl from Ipanema which opened up the US 

market to the charms of Bossa Nova – sung by 
João Gilberto in Portuguese, Astrud Gilberto 
in English, with the tenor sax of Stan Getz 
and the sparse apposite piano of Tom Jobim.

Samba do Imperio Serrano: 
Aquarela Brasileira (Carnaval 
1964)
Among the huge number of Carnaval 
sambas, this one by Silas de Oliveira has a 
special place because the words take you on 
a tour of all the regions of Brazil - praising 
each one in turn. Perhaps inspired by 
Aquarela do Brasil by Ary Barroso (but not 
to be confused with it) this version of the 
Samba Enredo is sung by Martinho de Vila, 
another icon of MPB, and himself a prolific 
composer.

Beth Carvalho: Andança
I have always loved this song, with the 
interweaving of the soloist with the men’s 
chorus. It is great in the full, sonorous voice 
of Beth Carvalho, recorded in 1968.

Chico Buarque: Apesar de você
What to choose from the important 
production of Chico Buarque: fine songs 
with wonderful lyrics? This one from 
1970 is special because the words are 
apparently about a lover’s quarrel, but also 
can be interpreted as a protest against the 
repression of the Military regime –.”..Você 
que inventou o pecado/ Esqueceu-se de 
inventar/ O perdão…..The censors passed 
the song for distribution, but when they 

Brazilian Popular Music – All-time greats

Opening Ceremony of the Olympic Games 2016

http://www.bcsrio.org.br
http://www.bcsrio.org.br


1312

EWA PROCTER

GILBERTO GIL, AQUELE ABRAÇO - O MUSICAL

During this month of August, when the 
Olympic Games bear the attentions of 
both “cariocas” and visitors from other 
Brazilian cities, as well as people from 
other countries, we hope you took a 
break to watch an interesting Brazilian 
musical! “Gilberto Gil, Aquele Abraço 
- o Musical” perfectly fits the bill for a 
good entertainment, a musical that is an 
enjoyable way of spending an evening!

“Gilberto Gil, Aquele Abraço - o Musical” 
with text and general direction by Gustavo 
Gasparani, brings the audience the works 
of this poet and musician, well known to 
Brazilian and international. Gilberto Gil 
is always a confirmed annual presence at 
the most important festivals and theatres 
in Europe, plus doing tours throughout 
the Americas, as well as in Asia, Africa and 
Oceania. Gil has a faithful audience for his 
shows abroad, since his first international 
presentations in 1971, when his major 
success was at the Montreux Festival in 
1978. 

He is also a long time musical partner of 
Caetano Veloso, since they met at the 
Universidade da Bahia in 1963. As they 
were working together in the cultural area 

against the military dictatorship, they 
were both exiled.  They moved to London, 
where they were influenced by The Beatles 
and Jimmi Hendrix, as well as by the 
entire pop world that was starting at that 
time. Gil then had the occasion to launch 
a record with songs in both Portuguese 
and English. After returning to Brazil, Gil 
continued a rich phonographic production, 
which lasts until today. He has done almost 
sixty records and sold approximately four 
million copies, as well as being awarded six 
Grammy Awards.

Gustavo Gasparani studied in depth 
the works of Gilberto Gil. He says that, 
although many of the songs were composed 
in past decades, they are fully up-to-date 
and point o the future in a visionary way. 
However, it is important to stress out at this 
moment that “Gilberto Gil, Aquele Abraço - 
O Musical” is not a biographic play; rather, 
it is inspired by the universe portrayed and 
lived by this poet and composer.

Gasparani brought with him the eight 
highly talented men who appeared in one 
of his former productions, “Samba Futebol 
Clube”, a musical that I have reviewed for 
“The Umbrella” in November, 2014. This 

way Gasparani gives continuity to his so 
much in demand theatre company, with a 
view of developing language research for 
the Brazilian musical theatre. Quoting 
Sir Arthur Conan Doyle ((1859-1930), 
“Mediocrity knows nothing higher than 
itself, but talent instantly recognizes 
genius.”

After a successful run in São Paulo, now 
“Gilberto Gil,  Aquele Abraço - o Musical” 
was playing at the Teatro Clara Nunes, 
located at the Shopping da Gávea, Rua 
Marquês de São Vicente, 52. Unfortunately, 
the play was due to close on 21st of August, 
unless its run was either extended or staged 
at another theatre, as was the case with 
“Samba Futebol Clube”. 

The night I saw “Gilberto Gil, Aquele Abraço 
- o Musical” the theatre was completely 
sold out, so there’s a good chance that, even 
competing with fencing, badminton and 
archery, it may be extended—be sure to 
check to see if you can still see it during the 
Paralympics!

(*) Ewa Procter is a writer and a theatre 
translator, and Vice-President of the 

Instituto Cultural Chiquinha Gonzaga.

THEATRE

Boogie Woogie, Let It Be, Tic Tac, Going Global, Balmoral 
Sensation and Blackfoot Mystery are here. Coming from different 
countries, inside special airplanes and in containers, accompanied 
by a veterinarian and grooms, they had passports and soundness 
checked upon arrival and went from the international airport to 
Deodoro da Fonseca, a military complex. 

Needless to say, we are talking about some of the horses that will 
star at the Olympic Games in Rio.

The Olympic Equestrian competition comprises three different 
disciplines: Jumping, Dressage and Eventing.  All these 
performances derive from military exercises back in ancient 
Greece when horses trained in warfare. Perfect harmony to achieve 
a goal is everything that it takes on an equestrian challenge. The 
rider thinks and guides, the horse uses its skills to either “dance”, 
jump or race: together they become a centaur.

Jumping includes up to 13 randomly numbered obstacles forming 
a course. The duet must try to jump without knocking down any 
bar; if they do they lose points. A clear course (that is, without 
faults) and the shortest time for the circuit is the goal. The obstacles 
include the “wall” – so tall that we hold our breath when watching, 
the “parallel” - two bars in the same height and in the same level, 
and the “oxer” made of two parallel bars, one higher than the other.

Beautiful to see, Dressage is the modality on which the horse and 
rider “dance” to music, alternating obligatory movements and free 
ones on a level surface.

Eventing is a three-day competition and mixes Dressage, Jumping 
and Cross-country. The latter includes obstacles of different 
natures such as lakes and bushes.

The Equestrian Olympic Games began August 6th with Eventing. 
Dressage followed on August 10th and Jumping was held on August 14th. 

As the equestrian games ended before this issue of The Umbrella 
went to print, we’ll set out a little bit of trivia. If you watched any of 
the equestrian events, you will have noticed that women and men 
compete against each other on absolutely equal terms; moreover, 
as befits centaurs, the sex of the horses is also irrelevant to the 
sport, as each rider choses his/her favourite.

But what you may not know is that the Equestrian Games is the 
only Olympic sport in which men and women compete equally; 
perhaps that’s an example to be copied in the future.

NAN CARIOCA

Centaurs in Action

NAN HIRSCH

A weekly celebration of the Holy Eucharist meets in the street, in front of Magazine Leader on 
Rua Uruguaiana, with the homeless community on Saturday evenings from 6 to 7 pm. The mass is 
followed by the distribution of a simple lanche to the women, children and men who live in the 
street. 
Please come worship with us. All are welcome. See you in the street!

Bishop Celso

IGREJA NA RUA 
Saturdays 6 to 7 pm

Rua Uruguaiana

1

the.umbrella@terra.com.br .
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Why We Should Call them Favelas
Rio’s favelas are some of the most 
written about, scrutinized, and studied 
low-income communities in the 
world. Yet in this constant, often well-
meaning spotlight, favela communities 
are consistently misrepresented by lazy 
choices in the language used to describe 
them. Here we deconstruct some of the 
most common misrepresentations, 
outline why we should drop the 
sensationalism and just call them 
favelas.

Slum

This is the most common translation 
for the word ‘favela,’ appearing in 
major media publications all over the 
world. According to the UN-HABITAT 
definition, a slum is a run-down area 
of a city characterized by substandard 
housing, squalor and lacking in tenure 
security. This description doesn’t apply 
to the vast majority of favelas in Rio: the 
primarily brick and cement houses are 
built well and to last; conditions are not 
squalid, with running water, electricity, 
garbage collection and Internet access, 
though of low quality, reaching the 
majority of homes; under adverse 
possession legislation, residents have 
the legal right to occupy the land and 
in some favelas residents hold title.

The key connotation of the word ‘slum’ 
is squalor. The word ‘slum’ originated 
from the Irish phrase ‘S lom é’ meaning 
“it is a bleak or destitute place,” and 
this meaning carries forth until today. 
Anyone who has visited a favela can 
attest that they are for the most part 

vibrant places that buzz with life 
and activity, and since Brazil’s favela 
residents are responsible for generating 
R$38.6 billion per year in commercial 
activity and 65% of them are in the 
middle class, it is unfair and wholly 
inaccurate to regard their communities 
as destitute.

Shantytown

Shantytowns are commonly understood 
as settlements “of impoverished people 
who live in improvised dwellings made 
from scrap materials: often plywood, 
corrugated metal and sheets of plastic 
and cardboard boxes.” The Oxford 
English Dictionary definition of shanty 
is “a small, crudely built shack.” Thus, 
what defines a shantytown is the poor 
quality of the buildings.

Favela residents invest in and take 
great pride in their homes, and the 
improvised shacks of the communities’ 
beginnings have for the most part long 
been replaced by solid, permanent 
structures. In Providência, Rio’s oldest 
favela, 98% of homes are made of brick, 
concrete and reinforced steel and 99% 
have concrete or roof tile roofs. In 
other words, categorically not shanties.

Squatter Settlement

A squatter settlement is defined as a 
residential area which has developed 
without legal claims to the land and/
or permission from the authorities to 
build. Favelas indeed started as squatter 
settlements due to the absence of 

public or affordable housing and severe 
land inequality in Rio in the late 19th 
century. This continued throughout 
the 20th century when Brazilians fled 
the countryside to the cities. Without 
other options, workers built their 
own accommodation. However, over 
decades and decades of development, 
these communities evolved and 
spurred Brazil to implement some of 
the strongest housing rights in the 
world, including a constitutional right 
since 1988 to adverse possession.

Formally, a squatter settlement 
is defined by land tenure with 
residents occupying land illegally. 
Favela residents have occupied land 
in their communities for decades, 
and legal right to the land is widely 
acknowledged, despite very few 
receiving titles. Referring to favelas 
as squatter settlements misrepresents 
favelas by denying residents’ hard-
won legal rights to the land and 
serves to undermine current calls 
to empower residents through legal 
tenure by reinforcing the image that 
favelas are settlements that exist 
outside the law.

Ghetto

The term “ghetto” originated in early 
17th century Venice, used to describe 
the part of the city to which Jews were 
restricted. The word now refers to an 
urban area occupied or dominated by 
a single minority or isolated and often 
marginalized group. Rio’s favelas, by 
contrast, are heterogeneous melting 

pots of groups from all over Brazil; 
where a multiplicity of religious and 
cultural practices coexist. They are 
also scattered throughout the urban 
landscape with residents working and 
circulating across the city. Viewing the 
favelas as ghettos denies their inherent 
cultural diversity as places of migration 
and reinforces the stigma that favelas 
are essentially different from Brazilian 
society as whole. In practice favelas 
are widely recognized as dominant 
producers of Brazilian popular culture.

Lawless and Occupied 
Predominantly by Drug 
Traffickers

Often invoked in coverage of the 
police occupations of Rio’s favelas is 
the description of these communities 
as “lawless.” The Oxford dictionary 
definition of the word is “not governed 
by or obedient to laws; characterized 
by a lack of civic order.” Though drug 
traffic-controlled favelas (37% at 
current estimates) are not directly 
governed by the state, this is not to say 
there is no law or obedience of laws. 
The vast majority of favela residents 
are law-abiding citizens and many are 
members of civic society organizations, 
such as community groups, churches 
and neighborhood associations. 
Describing their neighborhoods as 
“lawless” denigrates them, and neglects 
the reality that the drug gangs impose 
their own law and order and comprise 
a small percentage–at most 2%–of 
residents. Criminal activity that is 
able to flourish due to a lack of state 
presence is a daily reality; however it 
is reductive and inaccurate to label the 
communities as “lawless.”

The Dark Side of Rio
While the number of articles focusing 
on Rio’s favelas as tourist attractions is 
increasing, reports are still common 
painting beaches and caipirinhas as 
Rio’s light side, and the favelas as the 
dark side of Rio. This lazily plays on 
the prevailing impressions that Rio’s 
favelas are solely places of poverty and 
crime, rather than the reality: they 
are now consolidated, functional and 
innovative communities burgeoning 
with life and cultural activity. Some 
of Brazil’s most lauded cultural 
contributions to the world–samba, 
capoeira, funk–originated in favelas. 
To portray the city’s neighborhoods 

bustling with culture, entrepreneurship 
and creative urban solutions as the dark 
side of the city is to deny the existence 
of what they have to offer.

Favela

The stigma favela residents face 
affects their confidence, self-esteem 
and life opportunities. It also 
legitimizes exclusionary top-down 
policies which deny communities 
any participation in the decisions 
and programs which affect them. 
This stigma is reinforced every time 
a report republishes the stereotype of 
favelas as slums and dark, precarious 
places. Rio’s favela communities 
should be recognized for what they 
are, and named accordingly. As such, 
we should call them “favelas”.

As Georgetown University historian 
Bryan McCann explains in his latest 
book, Hard Times in the Marvelous 
City, “The term favela… is difficult 
to define, in part because favelas have 
changed so dramatically over the past 
thirty-five years. About the only things 
that today’s Vidigal has in common 
with the same neighborhood in 1978 
is the absence of property title and the 
continuing discrimination against its 

residents, yet everyone still recognizes it 
as a favela.”

Etymologically,  the word “favela” is 
that of robust plant prevalent in the 
Canudos area in the Northeast of Brazil, 
where soldiers served in battle in 1897. 
After victory, soldiers moved to Brazil’s 
capital, Rio de Janeiro, to claim the 
land promised—but never delivered–
by the Ministry of War. As a result, 
they settled the first favela community 
and named it “Morro da Favela” 
(“favela hill”). This community is today 
known as Morro da Providência. 
Following this settlement, all other 
informal settlements in Rio became 
known as favelas. Thus, the term favela, 
unlike “slum” or “shantytown” and the 
other terms described above, has no 
inherent negative connotation. Favela 
residents who are active in campaigns 
to integrate their communities into the 
city, proudly use this term to represent 
a range of community qualities and 
to insist on the recognition of their 
historic role in building the city of Rio 
de Janeiro.

Theresa Williamson, Ph.D.

Executive Director, Catalytic 
Communities
Editor, RioOnWatch / RioONWire

Rio de Janeiro



1716

Dear Editor,

Heartiest thanks and congratulations to 
Martin Hester for his rich and informative 
article “Bill Evans: The Lost Session”. Keep 
up the splendid work, Martin.

I am savouring this new CD release and for 
those who want more information I recom-
mend the 1998 book “Bill Evans: How My 
Heart Sings” by Peter Pettinger published 
by Yale Nota Bene, a biography with a very 
comprehensive discography to that date.

How is it that such tortured souls provide 
so much joy for others?

With best wishes to all. 

TIM YOUNG

Letter to the Editor

PSYCHOTHERAPY
VIVIANE RICHARDSON

CliniCal PsyChologist. ExPEriEnCE with ExPats and Cross-Cultural issuEs. 
livEd many yEars ovErsEas: Canada, singaPorE, uK and usa. 

PraCtiCE at Botafogo - rua voluntários da Pátria 190. 
aPPointmEnt By PhonE +55 (21) 99966.9494 
or Email vivianEriChardson@gmail.Com

PORTUGUESE AND ENGLISH TEACHER
LUIZ SOUZA

QualifiEd ma in aPPliEd linguistiCs. ClassEs at your PlaCE or worK - 
PhonE +55 (21) 987376899 or Email: souZa.luiZ1963@gmail.Com

Condé Clinic   Women’s Healthcare Center  
Obstetrics • Gynecology • Vaccine center 
Medical, nutritional, physiotherapy services
Tests • Preventive care 
Shopping Cassino Atlântico, Copacabana 
phones: +55 21 3802-6331 / 99934-6331  
www.clinicaconde.com.br

Mountain Hideaway
house in teresópolis highlands: 1 suite + 2 

double bedrooms. sleeps 6-8. fully equipped 
kitchen, sky TV, all linens. Perfect for golfers, 

walkers, bikers and loafers. Overlooks golf 
course. 2 kms shops. min. stay 2 nights. 

info: Jeni: 99215-5523, or 
jbodmanmorris@gmail.com

DEADLINE 
Please note that the deadline for the 

October 2016 edition is: Monday, September 19th. 

READ THE UMBRELLA ANYWHERE IN THE WORLD!
www.issuu.com/theumbrella

Classified ads
SERVICES

REAL ESTATE

Calendar
The only authentic

Thai restaurant
in Rio!

All credit cards accepted

Rua Rainha Guilhermina 95B - Leblon
Open Mondays from 7pm to Midnight

Tuesdays to Thursdays from 12pm to Midnight
Fridays and Saturdays from 12pm to 1 am

Sundays from 12 pm to 10:30 pm

e-mail: namthai@namthai.com.br
www.namthai.com.br

Reservations and delivery:
21 2259-2962

AUGUST

21 Sun.: End of the Olympics

22 Mon.: Olympic Holiday

24 Wed.: TBS First day of Term 2

27 Sat.: CCC Intra-Club, Itaguaí

SEPTEMBER

03 Sat.: An Evening with David Chew & Friends

07 Wed.: Holiday. Brazilian Independence

07 Wed.: Start of Paralympic Games

11 Sun.: Christ Church BBQ for Paralympic Games

17 Sat.: BCS Beatles Night, Jubilee Hall

18 Sun.: End of Paralympic Games

OCTOBER

01 Sat.:  annual SAS x MOGA golf match & Quaich trophy.  
Teresópolis Golf Club 

04 Tue.:  SAS Ceilidh with Iain MacPhail´s band. 
Paissandu Club, Leblon

08 Sat.:  SAS/BCS annual Caledonian Ceilidh with Iain 
MacPhail´s band. Jubilee Hall, Botafogo

12 Wed.: Holiday. N. Sra. Aparecida

NOVEMBER 

02 Wed.: Holiday. All Souls’ Day

15 Tues.: Holiday. Proclamation of the Republic

20 Sun.: Black Conscience Day

DECEMBER

21 Wed.: TBS Last day of Term 2

25 Sun.: Christmas Day

POST NATAL SUPPORT to mothers giving birth without family around and 
Support to Expats arriving in Rio de Janeiro, needing help with first steps to 
start life in a new country. Vania Franca: 
vaniapfranca@gmail.com - www.vaniafranca.com

FLAT FOR SALE In the heart of Icaraí, Niterói. Two room flat beside beautiful 
park (Campo de São Bento). Parking space, not overlooked. 
Phone (21) 25397967

PRIVATE PORTUGUESE CLASSES FOR FOREIGNERS. Lessons tailored to 
your needs. Classes after 6:00pm during the week. At weekends or during the 
olympics the whole day. Andréa - 99983-3363.
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T E K TO S P R O J E TO S E O B R A S
Tel: 21.3177.1710 Fax:21.3177.1610
E-mail: contato@tektos.com.br
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JOIN US AS WE ENJOY PARALYMPICS SUPER SUNDAY
( FREE ENTRY )

WHAT
A GREAT BRAZILIAN BRITISH BBQ

TO CELEBRATE THE PARALYMPICS!

FOOD, DRINK, KIDS GAMES & CRAFTS 

AND MUCH MORE

1—4pm

Sun 11th SepFOR MORE christchurchrio.org.br/supersunday

WHERE
GROUNDS OF

CHRIST CHURCH RIO


